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“中文+常识”在香港非华语小学生
中文教学中的应用研究*

梁慧敏 王 莎

提要 香港特区非华语学生在使用中文学习其他科目时面临着学科和语言的双重障碍。
对非华语学生而言,中文是他们的第二语言或外语,如果中文欠佳,势必影响学科知识的学习。
本研究采用“内容与语言整合学习”的4Cs模式,为香港的非华语小学三年级学生设计了一套

融合常识科内容的中文学习材料和框架,聚焦于小学常识科的六大学习范畴,展开跨学科协作

模式,统整学科与中文作为第二语言的学习内容。创新的“中文+常识”课程旨在融合学科教

育来提升学生中文水平,同时透过针对性语言教学深化学科知识的掌握。本研究的意义在于,
首先让香港非华语中文教学突破单一的语言课堂,平衡“目标语言”和“工具语言”的教学,增强

学生通过中文学习常识等其他学科的能力﹔其次,亦希望本课题可以抛砖引玉,为国际中文教

育中“中文+其他学科”的教学模式提供香港经验。
关键词 香港非华语小学生;中文+常识;内容与语言整合学习;4Cs教学框架

一 引言

根据香港特区政府的统计数据,香港非华裔人口总数接近62万,占全港总人口的8.4%,
其中来自印度、巴基斯坦、尼泊尔等南亚国家的居民已超过10万人①。他们的子弟通常在香

港政府开办的中小学读书,教育局称他们为非华语(Non-ChineseSpeaking,简称 NCS)学
生②。香港平等基金会主席朱敏健指出,虽然香港整体学生人数有所下降,但非华语生数目是
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*本项目获香港理工大学中文及双语学系优配研究金资助,项目名称为“弱势中的弱势———香港新界乡

村小学少数族裔学童中文教与学研究”(2022-24年,编号:P0046414)。本文承蒙《语言教学与研究》匿名审

稿专家惠赐富有洞见的宝贵意见,谨致谢忱。文章的初步成果曾分別在第四届语言教学与研究国际学术研讨

会和第一届粤港澳高校汉语言教育论坛上发表,谨此向给予文章建议的专家们致以诚挚的谢意。
参见香港特区统计处《2021人口普查简要报告》(https://www.census2021.gov.hk/doc/pub/21c-

summary-results.pdf)。
香港教育局第8/2014号通告《改善非华语学生的中文学与教》中定明:“规划教育支持措施时‘家庭常

用语言不是中文’的学生均归纳为非华语学生。”(https://www.edb.gov.hk/attachment/en/student-parents/

ncs-students/support-to-teacher/EDBC%208-2014%20_TC_to%20be%20read%20with%20EDBC%208-
2020.pdf)



持续上升的③。2020/21学年,就读接受政府资助学校的非华语生较5年前增加了11.6%,总
数逾2.6万人。

非华语学生的成长受到了香港各界的关注,他们多数是在香港出生长大,是合法的香港永

久居民,其教育水平决定了香港非华语族群的未来,也在一定程度上影响着香港将来的人力储

备。据香港教育局家庭与学校合作事宜委员会的统计④,2023/24学年香港全日制510所小

学中,以全英语授课的小学只有28所,仅占整体的5.5%,其余皆是以中文(包括普通话)或中

英双语为教学语言的。然而,由于缺乏汉语的各种元语言意识,加上几乎没有说中文的家庭环

境,香港非华语学生不仅无法达到中文科的要求,而且难以在以中文授课的其他科目中取得较

好的成绩,能否听懂和读懂学科知识是他们面临的最大障碍。
学科学习时所使用的语言被称为“教学语言”(MediumofInstruction),与日常语言或社

交语言相比,具有自身的特点,难以在日常生活中习得,第二语言学生的学习成绩在相当程度

上受到这一因素的制约。只有熟练掌握学科语言,学习才可顺利进行,尤以学习科学类的学科

为甚(陈秀清等2020)。香港非华语学生在未能掌握教学语言的前提下便开始学习学科知识,
长此以往,非华语学生面临的是极为严峻的升学压力。2021/22学年成功考进获大学教育资

助委员会资助的学位课程的非华语生共382人,只占同年录取学生总数(16,538人)的2%⑤,
他们入读大学的机会明显低于本地学生。

虽然香港政府已经注意到中文水平与少数族裔升学或就业的关系,并从政策层面加以支

持,多个年度的《施政报告》都将语文政策的重点放在了非华裔中文教学的支援上。作为推行

政府政策的重要部门之一,教育局多年来也着力于提升非华语学生中文教与学的能效,包括为

学校提供额外的经常拨款、为教师提供专门的支持及培训、为基础阶段教育提供中文科校本支

援服务等,投入力度不可谓不大,但取得的效果并不如预期,其中一个原因或在于将重点过多

放在了单纯的语言教学上,而忽略了学科语言和日常语言的不同。香港乐施会等的调查指出,
有92.6%的受访校长认为教育局提供给非华语学生在其他学科(例如数学和常识)方面的支持

是不足的;超过95%的受访教师认为非中文科的支持是必要的。无论是教授中文科目还是非

中文科目的老师都表示,在同时照顾华语生和非华语生的学习差异方面感到有压力。⑥ 可见,
单单依靠中文作为第二语言课程的输入,无法满足非华语学生在学科学习方面的需求,如何帮

助中文水平较弱的非华语学生,在以中文为教学语言的课堂环境下掌握学科知识,成为香港教

育界亟待解决的要务之一。
调查显示,香港非华语小学生在中文读写方面面临严峻挑战,普遍存在识字和词汇上的困

难。尽管他们对汉字部首的掌握相对较好,但词汇量的积累仍然滞后;同时,因其语言使用局

限于个别语境,学生无法在课堂之外灵活运用所学的中文(梁慧敏、王莎2023)。此外,由于缺

乏有利的家庭语言环境,以及符合其中文水平的阅读材料,学生的中文学习兴趣不高,且主要
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参见香港乐施会、罗嘉怡、洪安盈2020年的研究报告:《香港主流学校教育少数族裔学生所面对的挑战

之研究》(https://www.eoc.org.hk/eoc/upload/ResearchReport/researchreport_20200115_c.pdf)。



局限于学校的中文课堂中(梁慧敏等2022)。这与李泉(2023)对国际低龄者中文教学的研究

发现相似。教材、大纲、教学资源、汉语教学理念、教学方法和教学经验的不足,是普遍问题所

在。由于没有足够的学科语言输入,非华语学生难以理解高难度的课程内容。尽管课堂的授

课语言是中文,但对于提升非华语学生的中文能力帮助极为有限。要改变这种状况,需要从更

新教学资源和教学模式入手,打破语言学习与学科学习之间的界限。实际上,“中文+X”已经

成为了国际中文教育的一大发展趋势。李宇明(2023)指出,“中文+X”中“中文”有“目标语

言”和“工具语言”的双重身份。这意味着学生不仅需要学会中文,还需具备用中文学习其他学

科知识的能力。因此,如何在中文教学中平衡“目标语言”和“工具语言”的教学,是当前急需突

破的问题。
“内容与语言整合学习”(ContentandLanguageIntegratedLearning,简称CLIL)模式是

借助外语来学习另一门学科的方式,为我们改进香港非华语学生中文学习固有模式提供了思

路和方向。CLIL在英语二语教学中成果颇丰,证明了其成效,但将其运用到中文国际教育中

的研究仍非常有限,有很大的补充空间,也可为香港的中文二语教学所借鉴。根据已有的研究

成果来看,若能采用CLIL模式为非华语学生设计中文融合各学科内容的教学资料和框架,不
仅有可能改善非华语学生学习科学、历史等学科时所遇到的语言困境,还能帮助他们通过学科

内容学习来提高中文语言能力,具有应用和现实意义。
本文旨在探索针对香港非华语小学生中文学习的补充模式,采用CLIL的教学理念来设

计辅助教材,优化教学模式,将学科内容与中文教学相结合。香港小学的常识科涵盖了许多与

学生日常生活紧密相关的内容,如果能够将常识科与中文课程相结合,将有助于拓展学生的中

文应用范围,促进语言学习和生活的衔接,特别是加深学生对语言背后的“中华文化”的认知,
实现双赢。本研究根据香港课程发展议会编订的《小学常识科课程指引(小一至小六)》⑦,从
六大学习范畴———“健康与生活”“人与环境”“日常生活中的科学与科技”“社会与公民”“国民

身份认同与中华文化”“了解世界与认识信息科技”中选取跨领域主题,设计与非华语校本课程

相适应的教学材料,将“中文+常识”的理念贯穿其中。该教材既可以用于非华语小学的中文

课堂,也可供常识科教师作为课程资源使用。本文接下来将从教学理念、设计特点、试教反馈

等方面进行详细说明和分析。

二 “内容与语言整合学习”的教学理念和4Cs框架

CLIL是以第二语言或外语为教学媒介来教授数学、科学、地理、历史、音乐、艺术等学科,
兼顾学科知识与语言学习的双重学习模式(Coyle2005)。其基本特点是从孤立而纯粹的语言

教学转向通过学科知识学习来获得目标语言能力,同时通过运用目标语言来深化学科知识的

掌握(黄雪萍、左璜2013)。CLIL自20世纪90年代开始于欧洲兴起,目的是鼓励欧盟境内众

多国家的学生,可以使用各国语言进行学习及沟通。到2004年,约有80%的欧盟成员国在初

等或中等教育阶段的学校中实施了不同程度的CLIL教学模式(Cenozetal.2014),取得了显

著的教学效果。在CLIL教学中,学科主题是课程的主轴,是学生学习外语词汇的主要途径;
外语是学习的工具,学生要从学科的角度来加以掌握和运用(Coyle2005)。
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⑦参见https://www.edb.gov.hk/attachment/tc/curriculum-development/cross-kla-studies/gs-primary/

GSCG_2017_Chi.pdf。



至于如何将CLIL的教学理念具体化到课程中,Coyle(1999)提出了内容(content)、沟通

(communication)、认知(cognition)和文化(culture)四个核心要素,即“4Cs”原则。在CLIL教

学模式中,内容是核心要素,是必须首先考虑的因素。具体的学科内容决定了语言学习的需

求,这意味着“语言”,包括必要的词汇和语境,都应根据不同学科的知识内容进行调整,以支持

学习目标的实现。语言在此起到了沟通和学习的桥梁作用,它不仅是学科内容和知识的载体,
也是完成任务的工具;通过教师的讲解和引导,学生使用学科语言来理解和表达相关信息或观

点。CLIL模式还关注学习者认知发展的各个层面,从简单到复杂,从具体到抽象,依次包括

记忆、理解、应用、分析、评价和创造。文化是语言学习中不可或缺的一部分,CLIL课堂中,学
生学习用目标语言进行思考和表达观点,理解目标语社群的互动模式和知识传播方式。此外,
在探索目标语所在地文化的基础上,帮助学生了解其他国家和地区的文化,培养学生的跨文化

意识和多元视野,并学习包容不同的文化。

Coyle(1999)指出以上各原则既有一定的独立性,又相互联系,且都须在一定的情境

(context)中展开。基于这样的前提,学习成果可以通过以下三个层面得到体现:首先,促进学

生在知识和技能上的发展,并加深对内容的理解;其次,在互动交际的语境中,参与认知加工;
最后,深化对自己和他人文化的认识和定位。如下图所示:

图1 4Cs框架图⑧

Coyleetal.(2010:35)在4Cs原则的基础上,进一步提出了CLIL模式中关键的“语言三

元素”(LanguageTriptych)概念。首先是“学习的语言”(LanguageofLearning),指的是学习

特定学科内容时必须掌握的,与特定主题相关的目标语言。其次是“沟通的语言”(Language
forLearning),包括了在第二语言环境下学习者为了有效的学习和技能发展所需的语言,例
如进行练习、小组活动、提问、辩论和反思时所用的语言(夏蓓蓓2018)。最后是“学习到的语

言”(LanguagethroughLearning),这种语言能力是通过学科内容的学习而逐步发展起来的。
在CLIL模式下,语言不是学习的最终目标,而是作为学习的媒介;它为学习者提供了自然语

言习得的环境,增加了接触和使用学科语言的机会,使学习者能够在学科内容和语言的互动中

逐步发展出运用目标语言进行思考、分析、提问、回答和解决问题的能力(Coyleetal.2010:

1-3;林素菁2019)。Coyle(1999)指出,CLIL应根据各地教育政策和教学环境进行调整,而
非一成不变。本文将以香港非华语小学课堂为例,分析CLIL模式下“中文+常识”课程的设

计特点及其实际应用情况。
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⑧根据Coyleetal.(2010:40)改绘。



三 CLIL模式下香港非华语小学“中文+常识”教学设计示例

3.1内容

如前文所述,在CLIL的4Cs模型中,内容是整个课程架构的基石。只有在明确了要教授

的学科内容之后,才能确定并设计学生需要掌握的相关语言要点。根据香港教育局的指引,常
识科设置的目的在于帮助学生全面理解自我、社会、国家和世界,并激发他们探究与科学、科技

及社会相关课题和事件的兴趣,同时培养积极的价值观和态度⑨。为了突出本地特色并强化

与中华文化的联系,本研究在课程内容上进行了精心筛选,《从李郑屋汉墓看汉代文化》就是遵

循这一原则优选出来的示例单元。
李郑屋汉墓是1955年香港政府在李郑屋村发现的一座东汉古墓,是香港最重要的汉代考

古发现􀃊􀁉􀁒。香港小学第一学习阶段(小三)“历史与文化”范畴中,“李郑屋汉墓”是重点学习内

容之一。通过这一单元的学习,学生们不仅有机会深化对香港在中国历史中地位的理解,而且

能够增进对自身城市及国家的认识。得益于丰富的现有资源和可供参观的博物馆,学生们能

够更加直观地探索历史。此外,这一单元的设计还旨在培养学生对历史和文化传承的欣赏,同
时帮助他们建立起尊重和关心国家及香港发展的价值观。综合这些考量,“从李郑屋汉墓看香

港的过去和现在”被定为本课的主题。
为确保实际教学时的单元内容符合非华语小学生的语言水平,我们对教育局所提供的教

材套􀃊􀁉􀁓进行了删减重组以降低难度,并按照主题将内容细分为四个具体的学习部分,如表1所

示。
表1 CLIL内容阶段的教学设计

  学习内容   教学目标   主要课堂活动

我们的文字 学科专门语言学习 与内容相关的汉字学习

石器与陶器 辅助内容语言学习 句型练习

李郑屋汉墓的陪葬品 语言的应用 理解并转述课文内容

齐来当考古学家 语言能力的拓展 就课文内容提问;组织个人故事

  3.2沟通

对于香港的非华语学生而言,学习中文的根本目的是为了适应以中文为教学语言的教育

体系,并能够在以中文为主要语言的环境中生活和工作,这也是非华语教学设计的核心目标之

一。确定学习内容之后,首先需要围绕“学习者在课堂中将使用到哪些语言元素来达成有效沟

通?”这一问题从“学习的语言”和“沟通的语言”两个维度设计语言学习的要点,帮助学生将新

学到的语言知识运用到课堂活动中。

CLIL模式下,语言学习可分为“学科专门语言”(content-obligatorylanguage)和“学科非

专门语言”(content-compatiblelanguage)。前者包括特定学科领域的术语、语法结构和功能
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􀃊􀁉􀁓

参见教育局网站“小学常识科”专页(https://www.edb.gov.hk/tc/curriculum-development/cross-kla-
studies/gs-primary/index.html)。

《从考古文物看汉代香港》(《明报月刊》2009.06.02)。
参见教育局“小学常识科学与教资源套(历史与文化)”专页(https://www.edb.gov.hk/tc/curriculum-

development/kla/general-studies-for-primary/lt_resource_pri_gs_hist_culture/index.html)。



性表达方式,其中一些词汇在日常生活中出现频率较低;后者指的是课堂中会使用到但并非专

属于某一学科范围的语言,是较易从日常生活中或课堂中听到和使用到的语言,如表2所示。
表2 专门词汇与非专门词汇

专门词汇 非专门词汇

墓葬、石器、陪葬品、汉代 里、后、左、右、杯、碗

  示例课程以“考古”为主题,因此选择以甲骨文和金文形式来介绍汉字,既巩固了学生的汉

字学习,也加深了他们对汉字发展历史的理解。基于非华语学生课后复习的需求,教材中会根

据授课语言加入音标。由于香港现时大部分学校的中文和常识科仍使用粤语授课(梁慧敏、李
楚成2020:210),表3提供了相应的示例􀃊􀁉􀁔。在设计CLIL课程时,教师应根据学生所处的学

习阶段灵活调整字词教学的重点。
表3 汉字教学示例

石sek6 品ban2 器hei3

  为了顺利完成课程,学生不仅需要掌握与内容相关的学科专业术语,还需要具备基本的语

言表达能力,以便在课堂上有效地参与各项活动和任务。针对这一需求,本项目设计了与课文

内容紧密结合的词汇和句型学习及练习。例如,以下配词造句练习中,学生将在巩固新学词汇

的同时训练使用“有”字句。
(1)教室(里、外)有(桌子、运动场)。
(2)古墓(中、里)有(石器、陪葬品)。

CLIL模式鼓励学生以合作的方式学习语言。为了贯彻这一教学理念,我们设计了一系

列小组合作任务,学生需要运用所学的语言技能与同伴沟通交流,共同完成学习任务。例如,
教师在讲解完李郑屋汉墓的陪葬品一节后,将引导学生思考汉代的居民生活,学生将分成2-
3人的小组,通过绘图来展示他们对于当时生活图景的想象。

在这一任务中,学生需要运用学习到的句型和表达方式交流讨论。这不仅为学生提供了

实际使用语言的机会,还增强了他们的合作精神和沟通技巧。以下例句是一些在任务中可能

会用到的,用于提出建议或表达意见的句型:
(3)我认为,房屋中应该有      。
(4)我们可以把      (器具或家具名)画在这个位置。
(5)我觉得你说得很对。
(6)我不太同意你的看法。
通过这些活动,学生在协作的过程中不仅能够加深对所学语言知识的理解,还能够在真实

情境中锻炼和提升自己的沟通能力。这种互动的学习方式也有利于培育学生的团队协作和创

新能力。
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􀃊􀁉􀁔文中的粤语音标采用的是香港语言学学会粤语拼音方案(Jyutping)。金文或甲骨文引自汉典https://

www.zdic.net/。



3.3认知

采用CLIL模式组织教学时需要根据学生的个体差异和学习风格,在学生既有的知识、技
能、态度、兴趣与经验基础上启动认知发展,尤其是高思维能力的发展,如分析、评估和解决问

题的能力(林素菁2019)。因此,还需留意在学科内容的范畴内整合思维训练,以促进非华语

学生认知能力和语言能力之间的相互转化。教师可以通过设计由浅入深的一系列问题来培养

学生的思维能力。这种渐进式的提问策略不仅能够唤起学生的好奇心,也能引导他们逐步提

升思考的层次。下列例(7)和(8)为初级思维训练问题,例(9)和(10)用于高级思维训练。
(7)李郑屋汉墓是什么时候被发现的?
(8)李郑屋汉墓是哪个时代建造的?
(9)古墓中为什么有陪葬品?
(10)李郑屋汉墓对香港来说重要吗? 为什么?
通过问与答,学生提取重要信息的能力、逻辑推理能力和语言表达能力将同时得到锻炼。

例如,在答题过程中,学生可以练习运用被动语态,或者使用因果连接句型如“因为……所以

……”来阐述自己的观点和理由。这样的练习有助于学生的认知发展和语言技能的协同提升。
教师还可以通过多样化的活动来培养学生的认知技能,比如通过“古今器皿比较”的任务,让学

生观察并对比古代与现代的碗、盘等日常用品的形状、图案和材料等方面的区别。这样不仅可

以锻炼学生的观察力、对比力和分析力,还可以复习汉字构词的原理,并加深对以“石”为部首

的基础词汇,如“碗、碟”等的理解。

3.4文化

《从李郑屋汉墓看汉代文化》一课属于“历史与文化”范畴,作为香港的重要考古发现,李郑

屋汉墓承载了丰富的文化元素供学生探究学习。本研究通过一系列精心设计的教学活动贯彻

CLIL的“文化”原则,一方面帮助学生了解汉代文化,认识汉字的历史,并增强他们对香港与

内地关系的认识;另一方面,在文化讲解中深化学生对“石”字部及其他与课程紧密相关的汉字

的学习。具体的教学流程包括以下方面:

1)了解汉代文化

展示汉墓中出土文物的图片和影片,让学生对汉代人民的生活方式有一个直观的认识。
简要介绍汉代的历史,引导学生思考“汉字”“汉语”“汉族”等词中“汉”一字的来源,加深学生对

这一组词的理解和认识。

2)象形文字与现代汉字

展示李郑屋汉墓中带有铭文的墓砖图片,引导他们识别砖上的文字。在此基础上,解释汉

字从最初的象形文字发展到汉代的文字,再到现代汉字的演变过程。通过对比不同时期的文

字,让学生理解汉字不仅是交流的工具,更是中华文化传承的重要媒介。

3)香港与中华文化

请学生思考香港为什么会发现汉代的墓,讨论这一发现如何证明香港自古便是中国领土

的一部分。通过这一环节,加深学生对香港历史地位的了解,以及他们对香港与国家关系的认

识。
综上所述,按照4Cs原则,《从李郑屋汉墓看汉代文化》一课的“我们的汉字”单元可以概

括为表4所示的基本框架结构。

23



表4 “我们的汉字”4Cs教学框架示例(单元一)

4Cs 教学目标 教学内容 教学策略

内容
主题

上古文明
课文—从李郑屋汉墓看汉代文化

沟通

教与学的语言

部件/部首、字词、句
型学习

部件 “石”字部

字词 器具的名称

句型 石器是用石头制成的器物。

     是用  制成的  。

认知
理解与思考

判断、比较分析能力

工作纸练习

墓中的陪葬品是汉代人民使用过的日

用品,试想想它们与哪些现代日用品

相似?

图2 比较练习示例􀃊􀁉􀁕

文化 本地与中华文化 汉代的香港;中华文化的传承

1.图片展示

2.汉字字形识记

3.专门词汇学习

4.基本句型学习

5.字图配对练习

6.虚拟博物馆参观

四 思考与讨论

在课程设计过程中,伙伴学校的教师也受邀参与了共同备课。教学示范之后我们通过问

卷和访谈,征询了教师们的看法,他们普遍认为结合常识科内容的非华语中文教学“很有帮

助”,并给出了以下意见:
教师参与:共同备课调适后的常识科内容,更贴合非华语学生的中文程度,一定程度上解

决了教师在教授非华语学生时遇到的困难,对提高教学效果有显著帮助。对于一些篇幅较长

的课文,采取交替进行词语教学和课文教学的方式,可能更适合非华语学生的学习需求。
教师发展:在配合教育局“第二语言学习框架”的原则下,采用内容与语言整合教学方式,

教师们掌握了更多中文作为第二语言的教学技巧。他们也能够将这些方法与其他传统教学策

略相结合,如部件教学、词语结构教学等,这有助于他们循序渐进地提升非华语小学生的词汇

量、构词以及造句能力,从而有效提高学生学习中文的成效。通过课堂观察和教学反馈,教师

能够识别并解决教学过程中的问题,并适当调整适用于非华语学生的教学材料。通过重整字

词和语法教学的重点,改进了教学方法,并且更深入地理解了非华语学生的学习特性,这些都

有助于提升他们教授非华语学生的专业能力。
学生发展:学习不再局限于生活会话,学生语言学习范畴得以扩大,认知能力在学科知识

的学习中得到了提高。通过多样和有趣的教学活动,学生课中和课后中文的输入量和输出量
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􀃊􀁉􀁕参考香港康乐及文化事务署博物馆资源中心资料(https://www.lcsd.gov.hk/CE/Museum/History/

documents/54401/54619/lei1.pdf)改绘,绘者为JulitteMerlot。



都有所增加,这不仅提升了他们学习中文的兴趣和动力,也增强了他们的中文表达信心。学校

教师反映,大多数非华语学生能够积极地回应提问,也认为通过这种方式传播中国文化知识更

加有效。
家长发展:部分非华语学生中文学习表现未如理想,教师虽然尝试联系家长进行督促,但

效果仍有限。这反映出部分家长自身的中文水平不足,难以提供直接辅导,或者对子女在校学

习中文的重要性认识不足。解决方案之一是建立非华语学生家长学习社群,创造亲子中文学

习机会。常识科中的一些课文有发展成为实地参访课的可能性,通过实地观摩的形式促进学

生语言和常识知识的学习。条件许可下,可以邀请学生家长参与其中,例如共同参观李郑屋汉

墓博物馆,这种“可触可及”的学习资源,不仅能提供“真实性”的输入,也有助于实现“真实性”
的输出。

影响因素:有的学校仅有中文科使用中文授课,其他科目均采用英语教学。这种情况导致

非华语学生缺少使用中文的机会,不利于他们养成使用中文的习惯,也有学生因此出现畏难或

抵触情绪。此外,学生的中文水平存在较大差异,有的学生在香港出生并长大,具备基本的中

文听说能力;而有的学生则刚从南亚国家移民到香港,中文水平相对较差。尽管学校已经采取

分组教学的策略,但在实际教学过程中,非华语学生中文能力的差异仍然是影响教学效果的一

个主要因素。如何更有效地进行分级教学,是目前香港非华语教育实践中面临的一个重大挑

战。
总体而言,采用CLIL教学法设计的“中文+常识”课程在我们的实验中取得了积极的成

效,并显示出进一步推广的潜力。如果能提供系统化的教材、配套的教师用书,以及全面的教

师培训,相信香港的非华语学生能够从中显著受益。若“中文+常识”的教学成果符合预期,我
们可以进一步将其他学科纳入这一教学模式,促进中文教学在跨学科、跨领域上的发展。例

如,开发“中文+数学”和“中文+物理”课程,帮助学生在学习中文的同时融会贯通其他学科的

核心知识。此外,在不同科目和班级中重复使用同一套材料进行听、读和再现,可能会产生倍

增的教学效果。这种方法还将促进“中文+X”和“X+中文”双向教学模式的发展,使得学生在

学习一门学科知识的同时,也能够在语言应用上得到加强,从而实现跨学科和跨领域教育的深

入发展。
不过,实现这一目标仍需跨越多个阶段。教材的普及是基础,激励教师改变他们的教学理

念是关键。在此基础上协助他们接受并适应这种新型的,语言学习与学科内容相结合的教学

模式。培养能够胜任“中文+其他科目”教学的人才,也是当前国际中文教育学科建设面临的

紧迫挑战(冯丽萍2023)。当然,CLIL模式的“中文+”教学的推广还依赖于多方面的支持和

配合。教育政策的制定者需要积极参与,确保政策支持这种教学模式的推广和实施。同时,持
续的专业培训对于教师而言至关重要,这有助于他们熟悉并掌握CLIL教学法,并在实际教学

中不断提升自己的教学技能,以更好地执行这一教学模式。

五 结语

CLIL模式是将学科内容和语言学习结合的教学方法,具有以下两大特色:与传统第二语

言教学在低仿真度的语境中进行片段式词汇练习不同,CLIL课堂上的语言学习更加重视在

真实语境中进行(Coyleetal.2010:4)。在CLIL课堂中,所有的语言素材、词汇、语法和句型

教学、以及语言输入与输出活动都围绕学科主题内容展开,让学生得以在模拟度高的语境中学
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习。这种教学法增加了学生在特定学科领域内语言输入和输出的机会,促进了学生在学科内

容知识、思维能力和语言技能上的平衡发展,并在真实情境中运用目标语言,通过特定学科主

题内容与语言的结合来提高学习效率(Meyeretal.2015)。二是即学即用性,CLIL将外语或

第二语言当作为学习学科知识的语言媒介,在课堂上为学生提供了即时使用所学语言进行表

达和沟通的机会(Coyleetal.2010:5)。CLIL课堂中,学科知识内容和语言表达是同步搭建

的,即学即用的模式让学生可以立刻将语言应用出来。其着眼点并非“内容”和“语言”的表层

学习,而是追求多元持续发展的认知学习,激发学生高层次的思维技能。

CLIL模式为提升香港非华语学生的中文水平开辟了新的途径。在这种模式下,非华语

学生的中文学习不再局限于单一的语言课堂。学科内容和中文学习的结合为非华语学生使用

中文提供了具体的“场景”,有助于学生发展更高层次的认知能力。本文依据CLIL教学法的

四个核心要素,探讨了如何设计适用于香港非华语小学生的“中文+常识”课程。我们的目标

首先是拓展非华语学生中文学习的宽度和深度。其次,亦希望为国际中文教育中“中文+其他

学科”模式的实践提供香港经验,并促进更多专家和学者参与到这一领域的研究中,共同推动

国际中文教育的发展。
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Astudyontheapplicationof“Chinese+GeneralStudies”in
ChineseLanguageTeachingfornon-Chinese-speaking

primarystudentsinHongKong
LEUNGWaiMunandWANGSha

Abstract Non-Chinese-speaking(NCS)studentsintheHongKongSARfaceboth
academicandlanguagebarriersinsubjectswherethemediumofinstructionisChinese.Given
thatChineseisnottheirfirstlanguage,theirlimitedproficiencycanconsiderablyhindertheir
academicperformance.Byadoptingthe“ContentandLanguageIntegratedLearning”(CLIL)

model,thisstudydevelopsChineselanguagematerialsandlearningstrategiesforPrimary
ThreeNCSstudentsinHongKong.FocusingonthesixkeydomainsoftheprimaryGeneral
Studies(GS)curriculum,theresearchpromotesaninterdisciplinarymethodthatintertwines
ChineselanguagelearningwithGScontent.Theinnovative“Chinese+GS”classeswillim-
provestudents’Chineseproficiencythroughsubjectlearninganddeepentheirunderstanding
ofsubject-relatedknowledgeviatargetedlanguageinput.Thisstudyservesadualpurpose:

firstly,itseekstochallengethetraditional,prevailinglanguage-onlyteachingapproachfor
NCSstudentsinHongKongbystrikinganequilibriumbetweentheinstructionofChineseas
botha“targetlanguage”andan“instrumentallanguage,”whichcannurturebothlanguage
andcognitivedevelopmentofstudents.Secondly,thestudyaimstomakeameaningfulcon-
tributiontotheglobaldiscourseonChineseasaninternationallanguage,sharinginsights
andpracticalimplicationsfromHongKong’s“Chinese+OtherSubjects”instructionalmod-
el.

Keywords non-Chinese-speakingprimarystudentsinHongKong;Chinese+general
studies;contentandlanguageintegratedlearning;4Csframework
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